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Sicherheitshinweise für Hoppe's Patch .38.45 Kaliber
und .410 bis 20 Gauge

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Hoppe's Patches .38.45 Kaliber und .410 bis 20 Gauge. Diese
Patches sind speziell für die Reinigung von Waffen konzipiert und sollten mit Bedacht und Sorgfalt verwendet
werden. Dieses Dokument bietet Ihnen wichtige Informationen zu Sicherheit, Handhabung und Entsorgung der
Patches.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie die Patches außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie die Patches regelmäßig auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Patches nur mit den empfohlenen Kalibern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Verwenden Sie die Patches in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Vermeiden Sie den Kontakt der Patches mit offenen Flammen oder heißen Oberflächen.
Lagern Sie die Patches an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Qualität zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Reinigungsutensilien bereit.

Verwendung der Patches:

Nehmen Sie einen Hoppe's Patch aus der Verpackung.
Führen Sie den Patch durch den Lauf der Waffe, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:

Entsorgen Sie gebrauchte Patches gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinigen Sie Ihre Reinigungswerkzeuge nach der Benutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Patches in einem geschlossenen Behälter, um eine Kontamination der Umwelt zu
vermeiden.
Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien.
Werfen Sie die Patches nicht in die Toilette oder in den Abfluss.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von Hoppe's Patches von Ihrer Sorgfalt und
Aufmerksamkeit abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Anwendung zu
gewährleisten.
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Hoppe's Patch .38.45 Caliber and .410 to 20 Gauge 500
Pack Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing Hoppe's Patch .38.45 Caliber and .410 to 20 Gauge 500 Pack. This product is designed to
assist in the safe and effective cleaning of firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in wellventilated areas to avoid inhaling any dust or particles.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when handling
cleaning patches.
Ensure that firearms are unloaded and pointed in a safe direction before using cleaning patches.
Do not use cleaning patches for any purpose other than firearm cleaning.
Avoid excessive force when using cleaning patches to prevent damage to the firearm or injury to yourself.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary cleaning supplies, including Hoppe's cleaning patches, cleaning solution, and
tools.

Using the Cleaning Patches:

Take a Hoppe's cleaning patch and apply an appropriate amount of cleaning solution to it.
Insert the cleaning patch into the bore of the firearm using a cleaning rod.
Gently push the patch through the bore from the chamber to the muzzle.
Repeat the process as necessary, using fresh patches and cleaning solution until the bore is clean.

PostUse Care:

Dispose of used cleaning patches in accordance with local waste disposal regulations.
Clean any tools used during the cleaning process and store them safely.
Store the remaining cleaning patches in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches in a manner that complies with local regulations.
Do not dispose of cleaning patches in regular household waste if they are contaminated with hazardous
materials.
Check local guidelines for proper disposal methods for textiles and cleaning materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or productrelated questions, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the packaging or visit the official website. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité pour les Tampons de Nettoyage
Hoppe's .38.45 Caliber et .410 à 20 Gauge

Introduction
Merci d'avoir choisi les tampons de nettoyage Hoppe's .38.45 Caliber et .410 à 20 Gauge. Ce guide fournit des
instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les tampons.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des armes à feu et des équipements
compatibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez l'intégrité de l'emballage avant utilisation. Ne pas utiliser si l'emballage est endommagé.
Conservez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des produits inflammables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les tampons de nettoyage pour d'autres fins que celles pour lesquelles ils sont conçus.
Ne pas inhaler les fibres des tampons de nettoyage. Évitez tout contact avec les yeux.
En cas de contact avec la peau, rincer à l'eau claire.
Ne pas utiliser si vous êtes allergique aux matériaux utilisés dans les tampons.
Si un tampon est accidentellement ingéré, consultez immédiatement un médecin.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un rod de nettoyage et un solvant approprié.

Utilisation des Tampons :

Prenez un tampon de nettoyage Hoppe's et fixezle à l'extrémité du rod de nettoyage.
Appliquez le solvant de nettoyage sur le tampon si nécessaire.
Insérez le rod dans le canon de l'arme à feu et déplacezle lentement d'avant en arrière pour nettoyer.

Nettoyage :

Retirez le tampon usagé et jetezle conformément aux instructions de disposition cidessous.
Répétez le processus avec un nouveau tampon jusqu'à ce que le canon soit propre.

Instructions de Disposition
Disposez des tampons de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les tampons dans des zones non désignées pour les déchets.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les consignes de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation des tampons de nettoyage Hoppe's.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso di Hoppe's Patch
.38.45 Caliber e .410 a 20 Gauge 500 Pack

Introduzione
Grazie per aver scelto Hoppe's Patch .38.45 Caliber e .410 a 20 Gauge 500 Pack. Questo prodotto è progettato per
offrire un'efficace pulizia delle armi da fuoco. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o scaduto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non utilizzare il prodotto in aree chiuse senza adeguata ventilazione.
Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso prima di procedere con la pulizia.
Evita di toccare le parti metalliche dell'arma con le mani bagnate o umide.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per la pulizia, inclusi i Hoppe's Patch.

Applicazione del Patch:

Prendi un Hoppe's Patch dalla confezione.
Inserisci il patch nell'estremità della canna usando un rod di pulizia.
Applica il solvente per la pulizia, se necessario, seguendo le istruzioni del prodotto.

Pulizia:

Fai scorrere il rod di pulizia attraverso la canna più volte fino a ottenere una pulizia soddisfacente.
Rimuovi il patch e verifica che non ci siano residui.

Finitura:

Pulisci l'arma con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui di solvente.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i patch usati secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare i patch nel fuoco o in acqua.
Se il prodotto è danneggiato, contatta il rivenditore per le istruzioni di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore locale o visita il sito web ufficiale di
Hoppe's.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei Hoppe's Patch .38.45 Caliber e .410 a 20
Gauge 500 Pack. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Hoppe's Patch .38.45 Kaliberille ja .410 20 Gauge 500
Pakkaus Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Hoppe's Patch .38.45 kaliberille ja .410 20 gauge 500 pakkaus tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on tarkoitettu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja noudattaminen
annettuihin ohjeisiin auttavat välttämään mahdollisia vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttötarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa.
Ilmoita viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.
Tarkista säännöllisesti Euroopan unionin Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä vain suositeltuja puhdistusmenetelmiä ja välineitä.
Varmista, että käytät oikean kokoisia puhdistuslapuja aseesi kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä tuotteen altistamista kosteudelle tai liialliselle lämpötilalle.
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen puhdistusmateriaalille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat välineet ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Käyttö:

Ota yksi puhdistuslappu pakkauksesta.
Aseta puhdistuslappu aseen piippuun tai muuhun puhdistettavaksi tarkoitettuun osaan.
Käytä sopivaa puhdistusaineita, jos tarpeen, ja varmista, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Puhdista aseen osat huolellisesti ja varmista, että kaikki jäämät poistuvat.

Päätös:

Kun puhdistus on valmis, hävitä käytetty puhdistuslappu asianmukaisesti.
Tarkista aseesi ja varmista, että se on turvallinen käyttää ennen seuraavaa ampumista.

Hävitysohjeet
Käytetyt puhdistuslaput tulee hävittää kotitalousjätteen mukana.
Älä hävitä tuotetta tulen tai muiden vaarallisten aineiden lähelle.
Varmista, että hävität tuotteen ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavat tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen käyttöön.



1.  
2.  

3.  
4.  

Säkerhetsinstruktioner för Hoppe's Patch .38.45
Kaliber och .410 till 20 Gauge 500 Pack

Introduktion
Tack för att du valt Hoppe's Patch .38.45 Kaliber och .410 till 20 Gauge 500 Pack. Denna produkt är utformad för att
effektivt rengöra och underhålla dina vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Hoppe's Patch för avsedda kalibrar (.38.45 och .410 till 20 Gauge).
Undvik att använda produkten på andra typer av vapen eller utrustning.
Se till att vapnet är helt avstängt och säkert innan du börjar rengöra.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av eventuella kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att vapnet är avstängt och säkert. Ta bort eventuella ammunitioner.
Användning av rengöringslappar:

Ta en Hoppe's Patch ur förpackningen.
Fäst rengöringslappen på en rengöringsstav.
Applicera lämpligt rengöringsmedel på lappen.
För in rengöringsstaven i vapnet och dra den fram och tillbaka för att rengöra.

Upprepning: Byt ut lappen och upprepa processen vid behov tills vapnet är rent.
Avslutning: Kontrollera att vapnet är rent och torrt innan det förvaras.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga rengöringslappar i vattendrag eller på allmänna platser.
Förvara oanvända rengöringslappar på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Kontrollera för mer information på deras
officiella webbplats eller via deras kundtjänst.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hoppe's Patch
.38.45 Kaliber och .410 till 20 Gauge 500 Pack. Tack för att du prioriterar säkerhet.


